
 

Рекомендации для родителей по чтению художественной литературы  

в старшем дошкольном возрасте. 
Подготовил: Троцкая Л.А., воспитатель  

       Возвращаясь из детского сада, занимаясь домашними делами, родители имеют большие 

возможности для того, чтобы подготовить ребёнка к встрече с новой книгой или побеседовать об уже 

прочитанной сказке или истории. Тогда чтение становится желанным, ожидаемым. Кроме того, в 

режиме дня необходимо выделить определённое время, чтобы к этому часу ребёнок настраивался на 

восприятие книги: в течение дня это счастливое время всегда найдётся 15-20 минут, чтобы спокойно 

почитать ребёнку. Чтение должно проходить в спокойной обстановке, когда ничто не отвлекает 

ребёнка, и окружающие относятся к его занятиям «уважительно». 

        Хорошо, если обстановка ритуала семейного чтения усиливает восприятие. Поздним вечером, 

когда за окном темно, хорошо читать сказку в затенённой комнате при свете настольной лампы. 

Полумрак настраивает на сказочный, фантастический лад. 
 

     Детям 5 – 6 лет читают не более 15-20 минут, потому что затем их внимание рассеивается - как бы 

ни понравилась книжка ребёнку, надо давать ему отдых. Зато как радостна будет новая встреча с той 

же книжкой,  как сосредоточенно он будет слушать её и рассматривать! 
   Помните: ребёнок не может быть все время пассивным слушателем, поэтому во время чтения надо 

активизировать его внимание! Пусть он за вами повторяет слова, отвечает на вопросы, рассматривает 

иллюстрации. Дети это очень любят. Можно предложить ребёнку вместе (хором) рассказывать 

сказку. Так, повторяя строчки стихотворения, дети учатся говорить на образцах художественного 

слова, поэзии и прозы. 

 

     Особенно следует остановиться на детской любви к повторным чтениям. Все знают, что ребёнок 

буквально «доводит» своих близких до изнеможения, требуя читать ещё и ещё раз одно и то же 

произведение. Дети жаждут повторных чтений, чтобы вновь и с большей силой пережить радостное 

волнение: их волнует и сюжет, и герои, и образные поэтические слова и выражения, и музыка речи. 

Повторные чтения тренируют память и развивают речь. После многократных чтений ребёнок 

запомнит книгу и сможет проявить столь желанную для него самостоятельность: читать наизусть 

стихи, пересказывать рассказы и сказки, делать к ним рисунки и т.д. 

 

Правила, которые сделают чтение вслух привлекательным: 

1. Показывайте ребёнку, что чтение вслух доставляет вам удовольствие. Не бубните, как бы отбывая 

давно надоевшую повинность. Ребёнок это почувствует и утратит интерес к чтению. 

2. Демонстрируйте ребенку уважение к книге. Ребёнок должен знать, что книга - это не игрушка, не 

крыша для кукольного домика, и не повозка, которую можно возить по комнате. Приучайте детей 

аккуратно обращаться с ней. Рассматривать книгу желательно на столе, брать чистыми руками, 

осторожно перевёртывать страницы. После рассматривания уберите книгу на место. 

3. Во время чтения сохраняйте зрительный контакт с ребёнком. 

Взрослый во время чтения или рассказа должен стоять или сидеть перед детьми так, чтобы они 

могли видеть его лицо, наблюдать за мимикой, выражением глаз, жестами, так как эти формы 

проявления чувств дополняют и усиливают впечатления от прочтения. 

4. Читайте детям неторопливо, но и не монотонно, старайтесь передать музыку ритмической речи. 

Ритм, музыка речи чарует ребёнка, они наслаждаются напевностью русского сказа, ритмом стиха. 

В процессе чтения детям нужно периодически давать возможность говорить о своих ощущениях, но 

иногда можно попросить просто молча «слушать себя». 
5. Играйте голосом: читайте то быстрее, то медленнее, то громко, то тихо - в зависимости от 

содержания текста. Читая детям стихи и сказки, старайтесь передать голосом характер персонажей, а 

также смешную или грустную ситуацию, но не «перебарщивайте». Излишняя драматизация мешает 

ребёнку воспроизводить в воображении нарисованные словами картины. 

6. Сокращайте текст, если он явно слишком длинный. В таком случае не надо читать всё до конца, 

ребёнок всё равно перестаёт воспринимать услышанное. Коротко перескажите окончание. 
7. Читайте сказки всегда, когда ребёнок хочет их слушать. Может быть, для родителей это и 

скучновато, но для него - нет. 



8. Читайте ребёнку вслух каждый день, сделайте из этого любимый семейный ритуал. Непременно 

продолжайте совместное чтение и тогда, когда ребёнок научится читать: ценность хорошей книги 

зависит во многом от того, как отнеслись к книге родители и найдут ли для неё должное место 

в  своей семейной библиотеке. 
9. Не уговаривайте послушать, а «соблазняйте» его. Полезная уловка: позвольте ребёнку самому 

выбирать книги. 
10. С самого раннего детства ребёнку необходимо подбирать свою личную библиотеку. Почаще 

ходите с ребёнком в книжный магазин, в библиотеку. Покупать книги следует постепенно, выбирая 

то, что интересует детей, что им понятно, советуясь с воспитателем. 

11. Читайте вслух или пересказывайте ребёнку книги, которые вам самим нравились в детстве. 

Прежде, чем прочитать ребёнку незнакомую вам книгу, попробуйте прочитать её сами, чтобы 

направить внимание ребёнка в нужное русло. 
 12. Не отрывайте ребёнка от чтения или рассматривания книжки с картинками. Снова и снова 

привлекайте внимание детей к содержанию книги, картинок, каждый раз раскрывая что-то новое. 
 

Уважаемые Родители!!!  

Предлагаем Вам познакомиться со списком, рекомендуемой художественной 

литературы для чтения 5-6 летним детям.  

 

Русский фольклор 

Песенки. «Как на тоненький ледок.»; «Николенька-гусачок.»; «Уж я колышки 

тешу.»; «Как у бабушки козел.»; «Ты мороз, мороз, мороз.»; «По дубочку постучишь 

— прилетает синий чиж.»; «Ранним-рано поутру.»; «Грачи-киричи.»; «Уж ты, 

пташечка, ты залетная.»; «Ласточка, ласточка.»; «Дождик, дождик, веселей.»; «Божья 

коровка.». 

Сказки. «Лиса и кувшин», обр. О. Капицы; «Крылатый, мохнатый да масляный», 

обр. И. Карнауховой; «Хаврошечка», обр. А. Н. Толстого; «Заяц-хвастун», обр. О. 

Капицы; «Царевна-лягушка», обр. М. Булатова; «Рифмы», авторизированный пересказ 

Б. Шергина «Сивка-бурка», обр. М. Булатова; «Финист — ясный сокол», обр. А. 

Платонова. 

Фольклор народов мира. 

Песенки. «Гречку мыли», литов., обр. Ю. Григорьева; «Старушка», «Дом, который 

построил Джек», пер. с англ. С. Маршака; «Счастливого пути!», голл., обр. И. 

Токмаковой; «Веснянка», укр., обр. Г. Литвака; «Друг за дружкой», тадж., обр. Н. 

Гребнева (в сокр.). 

Сказки. «Кукушка», ненецк., обр. К. Шаврова; «Чудесные истории про зайца по 

имени Лек», сказки народов Западной Африки, пер. О. Кустовой и В. Андреева; 

«Златовласка», пер. с чеш. К. Паустовского; «Три золотых волоска Деда-Всеведа», 

пер. с чеш. Н. Аросьевой (из сборника сказок К. Я. Эрбена). 

Произведения поэтов и писателей России 

Поэзия. И. Бунин. «Первый снег»; А. Пушкин. «Уж небо осенью дышало.» (из 

романа «Евгений Онегин»); «Зимний вечер» (в сокр.); А. К. Толстой. «Осень, 

обсыпается весь наш бедный сад.»; М. Цветаева. «У кроватки»; С. Маршак. «Пудель»; 

С. Есенин. «Береза», «Черемуха»; И. Никитин. «Встреча зимы»; А. Фет. «Кот поет, 

глаза прищурил.»; С. Черный. «Волк»; В. Левин. «Сундук», «Лошадь»; М. Яснов. 

«Мирная считалка». С. Городецкий. «Котенок»; Ф. Тютчев. «Зима недаром злится.»; 

А. Барто. «Веревочка». 

Проза. В. Дмитриева. «Малыш и Жучка» (главы); Л. Толстой. «Косточка», 

«Прыжок», «Лев и собачка»; Н. Носов. «Живая шляпа»; Б. Алмазов. «Горбушка»; А. 



Гайдар. «Чук и Гек» (главы); С. Георгиев. «Я спас Деда Мороза»; В. Драгунский. 

«Друг детства», «Сверху вниз, наискосок»; К. Паустовский. «Кот-ворюга». 

Литературные сказки. Т. Александрова. «Домовенок Кузька» (главы); В. Бианки. 

«Сова»; Б. Заходер. «Серая звездочка»; А. Пушкин. «Сказка о царе Салтане, о сыне его 

славном и могучем богатыре Гвидоне Салтановиче и о прекрасной царевне Лебеди»; 

П. Бажов. «Серебряное копытце»; Н. Телешов. «Крупеничка»; В. Катаев. «Цветик-

семицветик». 

Произведения поэтов и писателей разных стран 

Поэзия. А. Милн. «Баллада о королевском бутерброде», пер. с англ. С. Маршака; В. 

Смит. «Про летающую корову», пер. с англ. Б. Заходера; Я. Бжехва. «На Горизонтских 

островах», пер. с польск. Б. Заходера; Дж. Ривз. «Шумный Ба-бах», пер. с англ. М. 

Бородицкой; «Письмо ко всем детям по одному очень важному делу», пер. с польск. С. 

Михалкова. 

Литературные сказки. X. Мякеля. «Господин Ау» (главы из книги, пер. с финск. Э. 

Успенского; Р. Киплинг. «Слоненок», пер. с англ. К. Чуковского, стихи в пер. С. 

Маршака; А. Линдгрен. «Карлсон, который живет на крыше, опять прилетел» (главы в 

сокр., пер. со швед. Л. Лунгиной. 
 

Произведения для заучивания наизусть                                                                                      

«По дубочку постучишь.», рус. нар. песня; И. Белоусов. «Весенняя гостья»; Е. 

Благинина. «Посидим в тишине»; Г Виеру. «Мамин день», пер. с молд. Я. Акима; М. 

Исаковский. «Поезжай за моря-океаны»; М. Карем. «Мирная считалка», пер. с франц. 

В. Берестова; А. Пушкин. «У лукоморья дуб зеленый.» (из поэмы «Руслан и 

Людмила»); И. Суриков. «Вот моя деревня». 

Для чтения в лицах 

Ю. Владимиров. «Чудаки»; С. Городецкий. «Котенок»; В. Орлов. «Ты скажи мне, 

реченька.»; Э. Успенский. «Разгром». 

Дополнительная литература 

Русские народные сказки. «Никита Кожемяка» (из сборника сказок А. Афанасьева); 

«Докучные сказки». 

Зарубежные народные сказки.  

«О мышонке, который был кошкой, собакой и тигром», инд., пер. Н. Ходзы; «Как 

братья отцовский клад нашли», молд., обр. М. Булатова; «Желтый аист», кит., пер. Ф. 

Ярлина. 

Проза. Б. Житков. «Белый домик», «Как я ловил человечков»; Г. Снегирев. 

«Пингвиний пляж», «К морю», «Отважный пингвинёнок»; Л. Пантелеев. «Буква „ы"»; 

М. Москвина. «Кроха»; А. Митяев. «Сказка про трех пиратов». 

Поэзия. Я. Аким. «Жадина»; Ю. Мориц. «Домик с трубой»; Р. Сеф. «Совет», 

«Бесконечные стихи»; Д. Хармс. «Уж я бегал, бегал, бегал.»; Д. Чиарди. «О том, у кого 

три глаза», пер. с англ. Р. Сефа; Б. Заходер. «Приятная встреча»; С. Черный. «Волк»; 

А. Плещеев. «Мой садик»; С. Маршак. «Почта». 

Литературные сказки. А. Волков. «Волшебник Изумрудного города» (главы); О. 

Пройслер. «Маленькая Баба-яга», пер. с нем. Ю. Коринца; Дж. Родари. «Волшебный 

барабан» (из книги «Сказки, у которых три конца», пер. с итал. И. Константиновой; Т. 

Янссон. «О самом последнем в мире драконе», пер. со швед. Л. Брауде; «Шляпа 



волшебника», пер. В. Смирнова; Г. Сапгир. «Небылицы в лицах», «Как лягушку 

продавали»; Л. Петрушевская. «Кот, который умел петь»; А. Митяев. «Сказка про трех 

пиратов». 
 

Не отказывайте Вашему ребёнку в чтении любимых книг.  

Помните, что хорошая книга – это отличный повод для разговора.  

И, конечно же, она – лучший подарок.  

Дарите книги своим детям, друзьям, близким! 

 

 

 


